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Αγωνιώδης αναζήτηση της θείας παρουσίας
Σχόλια στον Ψαλμό 62

Μιλτιάδης Κωνσταντίνου
Ομότιμος Καθηγητής Θεολογικής Σχολής Α.Π.Θ. 
Άρχων Διδάσκαλος του Ευαγγελίου

της Αγίας του Χριστού Μεγάλης Εκκλησίας
Με τον Ψαλμό 62 [Μ: 63] ο ποιητής εκφράζει τη λαχτάρα του για εγγύτερη σχέση με τον Θεό και βίωση της ευσπλαχνίας του. Αν και από άποψη μορφής ο ψαλμός έχει τα χαρακτηριστικά ικεσίας, ὁ ποιητής δεν ζητά κάτι συγκεκριμένο από τον Θεό, παρά μόνο τη δυνατότητα να μετέχει στη λατρεία του, ενώ ταυτόχρονα διατρανώνει την πεποίθησή του ότι ο Θεός θα τον προστατέψει από κάθε κίνδυνο. Για τον λόγο αυτόν ο συγκεκριμένος ψαλμός υιοθετήθηκε από τη χριστιανική λατρεία ως πρωινή προσευχή ενταγμένος στη συλλογή που συγκροτεί τον Εξάψαλμο. Ο ποιητής αρχίζει με την έκφραση της λαχτάρας του να βιώσει την αποκάλυψη του Θεού μέσα στον ναό του (στχ 2-6) και συνεχίζει με μια δήλωση εμπιστοσύνης στη θεία φροντίδα (στχ 7-9), η οποία θα οδηγήσει τους εχθρούς του στον αφανισμό (στχ 10-11). Σύμφωνα με την επιγραφή, ο ψαλμός συνδέεται με τη φυγή του Δαβίδ στην έρημο είτε κατά την καταδίωξή του από τον Σαούλ (1Βα 23:14-15· 24:1), είτε κατά την επανάσταση του Αβεσσαλώμ (2Βα 15:23,28· 16:14). Έτσι, στην τελευταία στροφή ο ψαλμωδός εκφράζει τη βεβαιότητά του για την αίσια έκβαση της περιπέτειας του βασιλιά (στχ 12). Σύμφωνα με το κείμενο:
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1Ψαλμός του Δαβίδ· όταν αυτός ήταν στην έρημο της Ιδουμαίας.



2Θεέ μου, Θεέ μου




απ᾽ τα χαράματα σ᾽ αναζητώ.



Εσένα αποζητά η ψυχή μου




κι ακόμα πιο πολύ το σώμα μου




σ᾽ έρημη, αδιάβατη κι άνυδρη γη.



3Έτσι, μες στον ναό σου εμφανίστηκα,




τη δύναμή σου και τη δόξα σου να δω.



4Κι απ᾽ τη ζωή η ευσπλαχνία σου προτιμότερη,




γι᾽ αυτό τα χείλη μου θα σε ανυμνήσουν. 



5Σ᾽ ολόκληρη έτσι τη ζωή μου θα σε δοξολογώ




σ᾽ εσένα θα προσεύχομαι.



6Σαν από πλούσια και παχιά τροφή η ψυχή μου θα χορταίνει,




και με χείλη πασίχαρα το στόμα μου θα σ᾽ ανυμνεί.



7Καθώς εσένα στο κρεβάτι μου σκεφτόμουν,




με της αυγής το χάραμα τις προσευχές μου σου έστελνα.



8Γιατί εσύ μου στάθηκες βοηθός,




όταν με σκέπουν οι φτερούγες σου χαρά με πλημμυρίζει. 



9Μαζί σου η ζωή μου δέθηκε, 




η δύναμή σου με στηρίζει.



10Άδικα αυτοί γυρεύουν τη ζωή μου,




θα κατεβούν στης γης τα έγκατα·



11στην εξουσία θα παραδοθούν του ξίφους,




τροφή θα γίνουν για τις αλεπούδες.



12Ο βασιλιάς όμως θα χαίρεται για όσα έκανε ο Θεός, 




θα είναι αξιέπαινος όποιος σ᾽ αυτόν ορκίζεται,




γιατί το στόμα θα κλειστεί εκείνων που με τα λόγια αδικούν.

Ο ψαλμός αρχίζει με την έκφραση της σφοδρότατης επιθυμίας του ποιητή να επικοινωνήσει με τον Θεό. Η επιθυμία αυτή δηλώνεται με τη χρήση στο Μ του ρήματος «שׁחר» (σαχάρ) που σημαίνει “αποζητώ κάτι διακαώς” αλλά έχει και την έννοια “ξημερώνει”, οπότε το Ο´, συνδυάζοντας τις δύο σημασίες του το αποδίδει ως «ὀρθρίζω», επιτείνοντας έτσι τη σημασία του: «απ᾽ τα χαράματα σ᾽ αναζητώ». Την ίδια έντονη επιθυμία εκφράζει ο ποιητής και στα επόμενα δύο ημιστίχια, δηλώνοντας, μάλιστα, ότι ολόκληρο το είναι του (ψυχή και σώμα) αποζητά την επικοινωνία με τον Θεό. Πρόβλημα όμως στην κατανόηση του ψαλμού δημιουργεί το τελευταίο ημιστίχιο του στχ 2. Τόσο από την ανάγνωση του Μ όσο και από την ανάγνωση του Ο´, «ἐν γῇ ἐρήμῳ καὶ ἀβάτῳ καὶ ἀνύδρῳ», δίνεται η εντύπωση ότι ο ποιητής βρίσκεται μακριά από τον Ναό της Ιερουσαλήμ, σε κάποια έρημο, και για τον λόγο αυτόν αποζητά με τέτοια ένταση την κοινωνία με τον Θεό. Στον αμέσως επόμενο στίχο όμως δηλώνει «Έτσι, μες στον ναό σου εμφανίστηκα, τη δύναμή σου και τη δόξα σου να δω» (στχ 3). Για τον λόγο αυτό πολλοί ερμηνευτές προτείνουν μια διόρθωση του κειμένου, με βάση την αρχαία μετάφραση του Συμμάχου, η οποία κατανοεί την έκφραση ως παρομοίωση «ὡς ἐν γῇ», καθιστώντας έτσι το ημιστίχιο σαφέστερο και σύμφωνο με τη συνάφειά του. Η πρόταση για διόρθωση δεν είναι αδικαιολόγητη, αν ληφθεί υπόψη ότι η πρόθεση «ἐν» συγχέεται συχνά στα χειρόγραφα με την πρόθεση «ὡς», καθώς στην εβραϊκή γραφή είναι οπτικά σχεδόν όμοιες: ב (μπε = εν) כ (κε = ως). 

Από αυτήν τη σφοδρή επιθυμία της κοινωνίας με τον Θεό ωθούμενος ο ποιητής, παρουσιάζεται στον Ναό της Ιερουσαλήμ, προκειμένου να «δει τη δύναμη και τη δόξα» του Θεού. Για να γίνει κατανοητό το τι ακριβώς προσδοκά να δει ο ψαλμωδός εισερχόμενος στον χώρο του ναού, θα πρέπει να λάβει κανείς υπόψη του το πώς αντιλαμβάνονταν οι άνθρωποι της εποχής τον ρόλο του ναού. Κοινό χαρακτηριστικό όλων σχεδόν των αρχαίων πολιτισμών ήταν η αντίληψη ότι οι θεοί κατοικούσαν ταυτόχρονα στον ουρανό και στους ναούς που ήταν αφιερωμένοι σ’ αυτούς. Κατά συνέπεια, ο ναός αποτελούσε, τον χώρο όπου η διαφορά μεταξύ ουρανού και γης αίρεται, οπότε όποιος εισερχόταν στον ναό, βρισκόταν ταυτόχρονα μπροστά στον ουράνιο θρόνο του θεού. Στον χώρο του ναού συντελείτο μια υπέρβαση των κατηγοριών του γήινου και του ουράνιου, καθώς τα όρια μεταξύ επίγειου και ουράνιου κόσμου σχετικοποιούνταν. Έτσι, ο ναός αποτελούσε, κατά τις αντιλήψεις των αρχαίων, ένα κομμάτι γης που έφτανε μέχρι τον ουρανό ή, αντίθετα, ένα κομμάτι ουρανού που άγγιζε τη γη. Αυτή η υπέρβαση των ορίων που τίθενται από τον χώρο και την ύλη προϋποτίθεται και στην περιγραφή του οράματος της κλήσης του προφήτη Ησαΐα, όπου αναφέρεται ότι ένα από τα σεραφείμ που πετούσαν γύρω από τον θρόνο του Θεού, επομένως έξω από τον ναό, παίρνει ένα αναμμένο κάρβουνο από το θυσιαστήριο που βρισκόταν μέσα στον ναό (Ησα 6:6). Εισερχόμενος, λοιπόν, ο ποιητής στον Ναό της Ιερουσαλήμ, βιώνει τόσο έντονα την παρουσία του Θεού, ώστε νιώθει ήδη πάνω του την ευεργετική επίδραση της θείας δύναμης και δόξας.

Εκδήλωση της δύναμης και της δόξας του Θεού είναι το έλεός του, η ευσπλαχνία του για τους ανθρώπους, την οποία ο ποιητής θεωρεί πολυτιμότερη από οποιοδήποτε αγαθό, ακόμα και από τη ζωή. Η εμπειρία της θείας ευσπλαχνίας οδηγεί τον ψαλμωδό στην εξύμνηση του Θεού (στχ 4), αλλά και στην υπόσχεση ότι με την ίδια ένταση και θέρμη θα δοξολογεί και θα επικαλείται τον Θεό σε όλη του τη ζωή (στχ 5). Σ᾽ αυτήν τη συνεχή επικοινωνία με τον Θεό βρίσκει ο ποιητής την απόλυτη ικανοποίηση και το νόημα της ζωής και μ᾽ αυτή τη δήλωση ολοκληρώνει την πρώτη στροφή του ποιήματός του: 



Σαν από πλούσια και παχιά τροφή η ψυχή μου θα χορταίνει,



και με χείλη πασίχαρα το στόμα μου θα σ᾽ ανυμνεί (στχ 6).
Ενδιαφέρον από πολιτισμική άποψη παρουσιάζει εδώ η περιγραφή της ικανοποίησης με τις συνώνυμες λέξεις «στέαρ» και «ποιότης», που δηλώνουν τα παχιά μέρη του ζώου και που σύμφωνα με τις διατάξεις του θυσιαστικού νόμου (Λευ κεφ 3) καίγονται πάνω στο θυσιαστήριο ώστε να αποτελέσουν «ὀσμὴ εὐωδίας Κυρίῳ».
Η χαρά και η ικανοποίηση του ποιητή από την επικοινωνία του με τον Θεό δεν είναι μια στιγμιαία συναισθηματική κατάσταση αλλά τρόπος ζωής, καθώς με τη σκέψη στραμμένη στον Θεό πέφτει τη νύχτα να κοιμηθεί και με την ίδια σκέψη ξυπνάει (στχ 7). Αυτή η προσκόλληση στον Θεό και η αγωνιώδης αναζήτηση της θείας ευσπλαχνίας στηρίζεται στην εμπειρία του παρελθόντος. Όπως δηλώνει στον στίχο 8 ο ψαλμωδός, βίωσε στο παρελθόν τη βοήθεια του Θεού σε κάποια δύσκολη περίσταση της ζωής του, οπότε μπορεί να νιώθει χαρούμενος και ασφαλής όσο βρίσκεται «ἐν τῇ σκέπῃ τῶν πτερύγων» του Θεού. Η εικόνα προέρχεται και πάλι από τη διάταξη των ιερών αντικειμένων στον Ναό της Ιερουσαλήμ. Η Κιβωτός της Διαθήκης, το σύμβολο της ζωντανής παρουσίας του Θεού ανάμεσα στον λαό του, φυλασσόταν στον ναό κάτω από τα φτερά δύο χρυσών χερουβίμ που συμβόλιζαν την προστασία που παρέχει ο Θεός στους πιστούς του
. Ως συνέπεια της προσωπικής του εμπειρίας ο ποιητής δηλώνει ότι στο εξής η ζωή του θα είναι δεμένη με τον Θεό (ἐκολλήθη ἡ ψυχή μου ὀπίσω σου) και είναι βέβαιος ότι ο Θεός θα ανταποκριθεί σ᾽ αυτή του την επιλογή και θα τον στηρίζει με τη δύναμή του: «ἐμοῦ δὲ ἀντελάβετο ἡ δεξιά σου» (στχ 9). Αξιοσημείωτη από θεολογική άποψη είναι η ιδέα που υπόκειται στον παρόντα στίχο. Η παρέμβαση του Θεού στη ζωή των ανθρώπων δεν είναι ποτέ αυθαίρετη, αλλά προϋποθέτει την πρόσκληση από την πλευρά του ανθρώπου και τη βέβαιη απόφασή του να εναποθέσει τη ζωή του στα χέρια του Θεού.
Στις δύο τελευταίες στροφές του ψαλμού (στχ 10-11 και 12) το ύφος αλλάζει εντελώς. Βέβαιος ο ποιητής ότι βρίσκεται υπό την θεία προστασία βλέπει το μάταιο της προσπάθειας των εχθρών του να τον βλάψουν και προβλέπει το ατιμωτικό τέλος τους:


Θα κατεβούν στης γης τα έγκατα·



στην εξουσία θα παραδοθούν του ξίφους,




τροφή θα γίνουν για τις αλεπούδες.
Ο τελευταίος στίχος του ψαλμού φαίνεται σε πρώτη προσέγγιση να μη συνδέεται με τους προηγούμενους, εκτός αν ο μνημονευόμενος εδώ βασιλιάς ταυτίζεται με τον ποιητή, οπότε δηλώνει τη χαρά του για τη θεία συμπαράσταση, ή ο ποιητής κατέχει κάποια εξέχουσα θέση στη βασιλική αυλή και μεταφέρει την ικανοποίηση του βασιλιά για τη συντριβή των εχθρών του. Δυσερμήνευτο όμως είναι το δεύτερο ημιστίχιο του στίχου (ἐπαινεθήσεται πᾶς ὁ ὀμνύων ἐν αὐτῷ), καθώς δεν είναι σαφές αν η αντωνυμία «αὐτῷ» αναφέρεται στον Θεό ή στον βασιλιά. Είναι όμως γνωστό ότι οι αρχαίοι λαοί της περιοχής, όπως και οι Ισραηλίτες, ορκίζονταν στον βασιλιά τους είτε επειδή ο βασιλιάς θεωρείτο θεός, όπως στην αρχαία Αίγυπτο
, είτε επειδή ο βασιλιάς ήταν εκπρόσωπος του Θεού στη γη
. Κατά συνέπεια, όποιος ορκίζεται στον βασιλιά δηλώνει ταυτόχρονα πίστη και στον Θεό, χάρη στην παρέμβαση του οποίου «ἐνεφράγη στόμα λαλούντων ἄδικα».
Ιδιαίτερο ενδιαφέρον στον παρόντα ψαλμό έχει η διαπίστωση ότι παρόλο που από φιλολογική άποψη εμφανίζει χαρακτηριστικά ικετήριου ψαλμού το περιεχόμενό του είναι μια διακήρυξη της ακλόνητης πίστης του ποιητή στη θεία βοήθεια και μια εναγώνια προσπάθεια αναζήτησης της κοινωνίας με τον Θεό και της ευσπλαχνίας του. Ο χαρακτηρισμός του θείου ελέους στον στχ 4 ως πολυτιμότερου αγαθού ακόμα και από τη ζωή μαρτυρεί το υψηλό επίπεδο της πνευματικότητας του ψαλμωδού. 
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